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OGGETTO: BETRIFFT:

personale  -  dott.ssa  Sarah  Alice 
FREIMUTH  -  assunzione  a  tempo 
indeterminato  in  prova  nella  qualifica 
dirigenziale  e  affidamento  a  tempo 
determinato dell'incarico quale direttrice 
dell'ufficio Cultura

Personal - Dr.in Sarah Alice FREIMUTH - 
unbefristete  Aufnahme  in  Probe  im 
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Beauftragung als  Direktorin  des Amtes 
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Zeller Katharina Johanna Sindaca / Bürgermeisterin X  

Zaccaria Nerio Vicesindaco / Vize-Bürgermeister X  

Costanzo Antonella Assessora / Gemeindereferentin X  

Di Lucrezia Daniele Assessore / Gemeindereferent X  

Frötscher Stefan Assessore / Gemeindereferent  X 

Hölzl Barbara Assessora / Gemeindereferentin X  

Mitterhofer Christoph Assessore / Gemeindereferent  X 

 Lucia Attinà La Segretaria generale / Die Generalsekretärin



Con deliberazione del Consiglio comunale n. 9 
del  31  marzo  2026  è  stato  modificato  il 
Regolamento di organizzazione del Comune e, fra 
l’altro,  è  stato  istituito  un  nuovo  ufficio,  l’ufficio 
Cultura 5.3.

Mit Beschluss des Gemeinderats Nr. 9 vom 31. 
März  2026  wurde  die  Organisationsordnung  der 
Stadtgemeinde  Meran  abgeändert  und  unter 
anderem ein neues Amt,  das Amt für  Kultur  5.3 
eingeführt.

Con deliberazione di Giunta comunale n. 93 
del 21 aprile 2026 è stato approvato il bando del 
concorso pubblico per titoli ed esami per l'accesso 
alla qualifica di dirigente dell’ufficio Cultura.

Mit  Beschluss  des  Gemeindeausschusses 
Nr. 93 vom 21. April 2026 wurde die Ausschreibung 
eines öffentlichen Wettbewerbs nach Bewertungs-
unterlagen  und  Prüfungen  für  den  Erwerb  der 
Qualifikation als Führungskraft für das Amt Kultur 
genehmigt.

Con determinazione dirigenziale n.  1248 del 
10 agosto 2026 è stato approvato il verbale della 
commissione  giudicatrice  del  concorso  pubblico 
per  titoli  ed esami  per  l'accesso alla  qualifica  di 
dirigente  dell’ufficio  Cultura. La  dott.ssa  Sarah 
Alice Freimuth risulta vincitrice del citato concorso 
pubblico.

Mit Verfügung der Führungskraft Nr. 1248 vom 
10. August 2026 wurde das Protokoll der Prüfungs-
kommission  des  öffentlichen  Wettbewerbs  nach 
Bewertungsunterlagen  und  Prüfungen  für  den 
Erwerb der Qualifikation als Führungskraft für das 
Amt  für  Kultur  genehmigt.  Dr.in Sarah  Alice 
Freimuth ist  Gewinnerin  des  genannten 
öffentlichen Wettbewerbes.

Ai sensi dell’articolo 14, comma 2 del vigente 
Regolamento  di  organizzazione  del  Comune  di 
Merano,  l’incarico  dirigenziale  è  conferito  agli 
iscritti  nel  Ruolo  unico  della  dirigenza  o  nella 
Sezione  separata  dello  stesso  e  a  coloro  che 
risultano  vincitori  in  un  concorso  pubblico  per 
l’accesso alla qualifica di  dirigente, fatta salva la 
disciplina per l’incarico esterno di cui all’art. 25.

Laut  Artikel  14,  Absatz  2 der  Organisations-
ordnung  der  Stadtgemeinde  Meran  in  geltender 
Fassung wird der Führungsauftrag - unbeschadet 
der  Bestimmungen  über  die  Beauftragung  ver-
waltungsexterner Personen gemäß Art. 25 - jenen 
erteilt,  die  im  einheitlichen  Führungsstellenplan 
oder  im  gesonderten  Abschnitt  desselben  einge-
tragen sind, und jenen, die Gewinner*innen eines 
öffentlichen  Wettbewerbs  für  den  Erwerb  der 
Qualifikation als Führungskraft sind.

Ai sensi dell’articolo 14, comma 1 del citato 
Regolamento di organizzazione, la Giunta comuna-
le, su proposta della Sindaca, conferisce l’incarico 
dirigenziale precisando le motivazioni della scelta, 
la struttura organizzativa e la durata dell’incarico.

Laut  Artikel  14,  Absatz  1 der  Organisations-
ordnung  der  Stadtgemeinde  Meran  erteilt  der 
Gemeindeausschuss auf Vorschlag der Bürgermei-
sterin  den Führungsauftrag.  Dabei  begründet  sie 
ihre  Entscheidung  und  legt  die  Organisations-
einheit und die Dauer des Auftrags fest. 

Nella  seduta  di  data  odierna,  la  Sindaca, 
dott.ssa  Katharina  Johanna  Zeller,  prende  atto 
dell’esito della procedura concorsuale in parola e 
rileva  che  la  dott.ssa  Sarah  Alice  Freimuth 
rispecchia al meglio il profilo di competenza per la 
copertura  della  posizione  di  direttrice  dell’Ufficio 
Cultura. Si ritiene che un periodo di tre anni sia 
adeguato per l'incarico.

In  der  heutigen  Sitzung  nimmt  die  Bürger-
meisterin,  Dr.in Katharina  Johanna  Zeller,  das 
Ergebnis des öffentlichen Wettbewerbs zur Kennt-
nis und stellt fest, dass Dr.in Sarah Alice Freimuth 
das  Anforderungsprofil  für  die  Besetzung  der 
Position  als  Direktorin  des  Amtes  für  Kultur  am 
besten erfüllt. Als Zeitdauer für die Beauftragung 
werden drei Jahre für zweckmäßig erachtet. 

La dott.ssa Freimuth è in possesso di tutti i 
requisiti  richiesti  dalle  vigenti  disposizioni  e  ha 
comunicato  di  accettare  l'assunzione  di  ruolo  in 
prova quale dirigente con decorrenza 1° ottobre 
2026.  La  dott.ssa  Freimuth  ha  altresì  accettato 
l’incarico quale direttrice dell’Ufficio Cultura dal 1° 
ottobre 2026 al 30 settembre 2029.

Dr.in Freimuth  erfüllt  alle  Zugangsvoraus-
setzungen, die nach den geltenden Bestimmungen 
vorgeschrieben  sind,  und  hat  sich  dazu  bereit 
erklärt,  die  Aufnahme als  Führungskraft  in  Plan-
stelle ab 1. Oktober 2026 anzunehmen. Ferner hat 
sie den Führungsauftrag für das Amt für Kultur für 
die  Dauer  vom  1.  Oktober  2026  bis  zum  30. 
September 2029 angenommen.

La  dott.ssa  Freimuth  si  trova  già  alle 
dipendenze  del  Comune  di  Merano  quale 
funzionaria amministrativa a tempo indeterminato 
con  rapporto  di  lavoro  a  tempo  pieno  (VIII 
qualifica  funzionale,  38  ore  settimanali)  dal  2 
gennaio 2019.

Dr.in Freimuth ist  bereits  seit  dem 2.  Januar 
2019  mit  unbefristetem  Arbeitsvertrag  als 
Funktionärin  der  Verwaltung  mit  Vollzeit-
arbeitsverhältnis  (8.  Funktionsebene,  38 
Wochenstunden)  bei  der  Stadtgemeinde  Meran 
beschäftigt.

Con lettera del 4 settembre 2026, protocollo 
n.  89537  del  4-9-2026  la  dipendente  ha  quindi 
rassegnato  le  proprie  dimissioni  volontarie  da 
funzionaria  amministrativa  (VIII  qualifica 

Mit  Schreiben  vom  4.  September  2026 
(Eingangsprotokoll  Nr.  89537  vom  4.9.2026)  hat 
die Bedienstete daher freiwillig als Funktionärin der 
Verwaltung  (8.  Funktionsebene,  38 



funzionale, 38 ore settimanali) con effetto dal 30 
settembre  2026  (ultimo  giorno  di  lavoro  29-9-
2026).

Wochenstunden)  mit  Wirkung  ab  30.  September 
gekündigt (letzter Arbeitstag 29.09.2026).

Alla dott.ssa Freimuth viene quindi conferito 
l’incarico  di  direttrice  dell’ufficio  Cultura  per  la 
durata  di  tre  anni  dal  1°  ottobre  2026  al  30 
settembre 2029.

Dr.in Freimuth wird daher  für  die  Dauer  von 
drei  Jahren,  vom  1.  Oktober  2026  bis  zum  30. 
September  2029,  der  Auftrag  als  Direktorin  des 
Amtes für Kultur erteilt.

A  seguito  del  conferimento  dell’incarico 
dirigenziale  e  dell’effettivo  inizio  di  servizio  la 
dipendente  verrà  iscritta  nel  Ruolo  unico  della 
dirigenza del Comune di Merano.

Nach der Erteilung des Führungsauftrags und 
dem effektiven Dienstantritt wird die Bedienstete in 
den  Einheitlichen  Führungsstellenplan  der 
Stadtgemeinde Meran eingetragen.

In applicazione dell'articolo 9,  comma 1 del 
Contratto  collettivo  intercompartimentale  per  il 
personale  dirigenziale  del  24  agosto  2023,  la 
dipendente dovrà effettuare un periodo di  prova 
della durata di sei mesi di effettivo servizio.

Gemäß  Artikel  9,  Absatz  1  des  Bereichs-
übergreifenden  Kollektivvertrages  für  die  Füh-
rungskräfte  vom  24.  August  2023  muss  die 
Bedienstete  eine  Probezeit  von  sechs  Monaten 
tatsächlich geleisteten Dienstes absolvieren.

Le disposizioni di  cui al  Regolamento per la 
determinazione  dei  parametri  per  la  definizione 
delle piante organiche dei comuni, approvato con 
deliberazione  della  Giunta  provinciale  n. 429 
dell’11  aprile  2017  nel  testo  vigente,  vengono 
rispettate.

Die  Bestimmungen  laut  Verordnung  zur 
Festlegung der Parameter für die Stellenpläne der 
Gemeinden,  genehmigt  mit  Beschluss  der 
Landesregierung  Nr. 429  vom  11.  April  2017  in 
geltender Fassung, werden eingehalten. 

Alla dott.ssa Sarah Alice Freimuth, in qualità 
di  direttrice  dell’ufficio  Cultura,  è  attribuito  il 
trattamento economico lordo annuo comprensivo 
della  tredicesima mensilità,  ai  sensi  degli  articoli 
23 e 24 del Contratto collettivo intercompartimen-
tale  per  il  personale  dirigenziale  del  24  agosto 
2023 e in attuazione della delibera della Giunta co-
munale n. 92 del 21 aprile 2026, della categoria 
B4.  Inoltre  è  previsto  il  pagamento  di  una 
retribuzione di risultato annua pari al massimo al 
20% della  retribuzione  fondamentale  annuale  in 
godimento  e  della  retribuzione  di  posizione 
annuale in godimento, tenendo conto dei criteri di 
valutazione previsti per il periodo sopra indicato. 

Dr.in  Sarah Alice Freimuth wird in ihrer Funk-
tion als Direktorin  des Amtes für Kultur  im Sinne 
von  Art.  23  und  24  des  bereichsübergreifenden 
Kollektivertrages  für  die  Führungskräfte  vom 
24. August 2023  und  in  Durchführung  des 
Beschlusses des Gemeindeausschusses Nr. 92 vom 
21.  April  2026 die jährliche Bruttobesoldung ein-
schließlich des dreizehnten Monatsgehaltes der Ka-
tegorie B4 zugewiesen.  Des Weiteren ist die Aus-
zahlung eines jährlichen Ergebnisgehaltes im maxi-
malen Ausmaß von 20 % der jährlich bezogenen 
Grundentlohnung  und  des  jährlich  bezogenen 
Positionsgehalts  unter  Berücksichtigung  der 
vorgesehenen Bewertungskriterien vorgesehen.

È  stata  presa  visione  dell’art.  135-bis  del 
Codice  degli  enti  locali  della  Regione  autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  legge  regionale  3  maggio 
2018, n. 2 nel testo vigente, il quale ha apportato 
sostanziali modifiche alla disciplina sulla dirigenza 
per i comuni della provincia di Bolzano.

Es wurde in den mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 
3. Mai 2018 genehmigten Artikel 135-bis des Kodex 
der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region Trentino- Südtirol Einsicht genommen, mit 
dem wesentliche  Änderungen  der  Bestimmungen 
für die Führungskräfte der Gemeinden der Provinz 
Bozen-Südtirol eingeführt wurden.

Inoltre è stata presa visione:
-  del  Regolamento  di  Organizzazione  del 

Comune di  Merano,  approvato  con  deliberazione 
n. 59 del 28 luglio 2008 e successive modifiche, in 
particolare  delle  ultime  modifiche  approvate  con 
deliberazione di Consiglio comunale n. 16 del 12 
marzo 2025;

Weiters wurde Einsicht genommen in:
-  die  Organisationsordnung  der  Stadt-

gemeinde  Meran,  genehmigt  mit  Beschluss  des 
Gemeinderates  Nr. 59  vom  28.  Juli  2008  in 
geltender  Fassung,  insbesondere  in  die  letzten 
Änderungen, die durch den Gemeinderatsbeschluss 
Nr. 16 vom 12. März 2025 genehmigt wurden;

-  del  Contratto  intercompartimentale  per  il 
personale dirigenziale per il triennio 2020-2022 del 
24 agosto 2023;

- den bereichsübergreifenden Kollektivvertrag 
für die Führungskräfte für den Dreijahreszeitraum 
2020 - 2022 vom 24. August 2023;

-  dell’Accordo  di  comparto  per  il  personale 
dirigenziale dei Comuni, delle comunità compren-
soriali e delle A.P.S.P. dell’11 marzo 2025;

- della  delibera della Giunta comunale n. 92 
del 21 aprile 2026.

-  das  Bereichsabkommen  für  die  Führungs-
kräfte der Gemeinden, der Bezirksgemeinschaften 
und ÖBPB vom 11.03.2025.

-  den  Beschluss  des  Gemeindeausschusses 
Nr. 92 vom 21. April 2026.

Tutto ciò premesso e presa visione del parere 
favorevole  quale  parte  integrante  della  presente 
delibera  con  impronta  digitale 
0Yjjmj04pIPloX6tuYInyCa83IuL0ZDxxgJUF0XKEMk

Dies vorausgeschickt und nach Einsicht in das 
als  wesentlichen  Bestandteil  dieses  Beschlusses 
beigefügte  positive  Gutachten  mit  dem 
Fingerabdruck 



= per quanto riguarda la regolarità tecnica della 
presente proposta di delibera, espresso da parte 
del  impiegato  o  dell’impiegata  competente,  ai 
sensi degli  artt. 185 e 187 del Codice degli  enti 
locali della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, 
approvato con legge regionale del 3 maggio 2018, 
n. 2;

0Yjjmj04pIPloX6tuYInyCa83IuL0ZDxxgJUF0XKEMk
= hinsichtlich der technischen Ordnungsmäßigkeit 
dieser  Beschlussvorlage,  abgegeben  vom 
zuständigen  Beamten  bzw.  der  zuständigen 
Beamtin im Sinne der Art. 185 und 187 des Kodex 
der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
Regionalgesetz Nr. 2 vom 3. Mai 2018,

LA GIUNTA COMUNALE b e s c h l i e ß t
d e l i b e r a DER GEMEINDEAUSSCHUSS

a voti unanimi einstimmig,

1. Si  prende  atto  che  la  dott.ssa  Freimuth  ha 
rassegnato le proprie dimissioni volontarie da 
funzionaria  amministrativa  (VIII  qualifica 
funzionale, 38 ore settimanali) con effetto dal 
30 settembre 2026 (ultimo giorno di lavoro 29 
settembre 2026).

1. dass zur Kenntnis genommen wird, dass Dr.in 

Freimuth  mit  Wirkung  zum  30.  September 
2026 (letzter Arbeitstag 29. September 2026) 
freiwillig  ihre  Kündigung als  Funktionärin  der 
Verwaltung  (8.  Funktionsebene,  38 
Wochenstunden) eingereicht hat. 

2. la dott.ssa Sarah Alice Freimuth viene assunta 
nella  qualifica  dirigenziale  a  tempo 
indeterminato in prova dal 1° ottobre 2026 ai 
sensi dell'articolo 100 del sopra citato Codice 
degli  enti  locali  della  Regione  autonoma 
Trentino-Alto Adige l.r. n. 2/2018.

2. Dr.in Sarah Alice Freimuth wird, im Sinne von 
Artikel 100 des eingangs genannten Kodex der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol,  Regionalgesetz 
Nr. 2/2018,  ab  1.  Oktober  2026  im 
Führungsrang  in  Planstelle  auf  Probe 
eingestellt.

3. Su proposta della Sindaca, dott.ssa Katharina 
Johanna  Zeller,  alla  dott.ssa  Freimuth  viene 
conferito  l’incarico  di  direttrice  dell’ufficio 
Cultura  a tempo pieno (40 ore settimanali)   
per la durata di tre anni dal 1° ottobre 2026 al 
30 settembre 2029.

3. Auf  Vorschlag  der  Bürgermeisterin,  Dr.in 

Katharina  Johanna  Zeller,  wird  Dr.in Freimuth 
für die Dauer von drei Jahren, ab 1. Oktober 
2026 bis einschließlich 30. September 2029 der 
Auftrag als Direktorin des Amtes für Kultur in 
Vollzeit (40 Wochenstunden) erteilt.

4. Si  autorizza  la  Sindaca  a  stipulare  con  la 
dott.ssa  Freimuth  il  rispettivo  contratto  di 
incarico  dirigenziale  di  cui  all’articolo  8  del 
Contratto collettivo intercompartimentale per il 
personale  dirigenziale  del  24  agosto  2023, 
secondo le condizioni e nei termini indicati in 
premessa  e  nel  rispetto  della  normativa 
vigente.

4. Die Bürgermeisterin wird ermächtigt, mit Dr.in 

Freimuth den entsprechenden Führungsauftrag 
gemäß  Artikel  8  des  Bereichsübergreifenden 
Kollektivvertrages für die Führungskräfte vom 
24.  August  2023  zu  den  in  den  Prämissen 
genannten  Bedingungen  und  Fristen  sowie 
unter  Einhaltung  der  geltenden  Rechtsvor-
schriften abzuschließen.

5. In  applicazione  dell'articolo  9,  comma 1  del 
Contratto collettivo intercompartimentale per il 
personale dirigenziale del 24 agosto 2023, la 
dipendente  dovrà  effettuare  un  periodo  di 
prova  della  durata  di  sei  mesi  di  effettivo 
servizio.

5. Gemäß  Artikel  9,  Absatz  1  des  Bereichs-
übergreifenden  Kollektivvertrages  für  die 
Führungskräfte vom 24. August 2023 muss die 
Bedienstete eine Probezeit von sechs Monaten 
tatsächlich geleisteten Dienstes absolvieren.

6. Alla dott.ssa Freimuth viene assegnato per il 
periodo dell’incarico quale dirigente dell’ufficio 
Cultura,  ai  sensi  degli  artt.  23  e  24  del 
Contratto collettivo intercompartimentale per il 
personale dirigenziale del 24 agosto 2023 e in 
attuazione  della  delibera  della  Giunta 
comunale n. 92 del 21 aprile 2026, il seguente 
trattamento  economico  lordo  annuo 
comprensiva  della  tredicesima  mensilità 
(categoria B4 - 40 ore settimanali):

Retribuzione fondamentale:          € 45.000,00
Retribuz.di posizione-parte fissa:   € 20.000,00
Retribuz.di posizione-parte variab.:€ 26.667,00 

6. Frau Dr.in Freimuth wird für die Zeitspanne der 
Beauftragung  als  Direktorin  des  Amtes  für 
Kultur  gemäß  Art.  23  und  24  des 
bereichsübergreifenden  Kollektivertrages  für 
die Führungskräfte vom 24. August 2023 und 
in Durchführung des Beschlusses des Gemein-
deausschusses  Nr.  92  vom  21.  April  2026 
folgende  vorgesehene  jährliche  Bruttobe-
soldung einschließlich des dreizehnten Monats-
gehaltes (Kategorie B4 - 40 Wochenstunden) 
zugewiesen: 
Grundentlohnung:                       € 45.000,00 
Positionsgehalt-fixer Teil:              € 20.000,00
Positionsgehalt-variabler Teil:        € 26.667,00

7. Ai sensi dell’art. 26 del sopra citato contratto 7. Des  Weiteren  ist,  gemäß  Art.  26  des 



collettivo  intercompartimentale  è  inoltre  pre-
visto  il  pagamento  di  una  retribuzione  di 
risultato  pari  al  massimo  al  20%  della 
retribuzione  fondamentale  e  di  posizione 
annuale in godimento (importo lordo massimo 
€ 18.333,40),  tenendo  conto  dei  criteri  di 
valutazione previsti per il relativo periodo.

genannten  Bereichsübergreifenden  Kollektiv-
vertrages  die  Auszahlung  eines  Ergebnis-
gehaltes im maximalen Ausmaß von 20 % der 
jährlich bezogenen Grundentlohnung und des 
jährlich  bezogenen  Positionsgehalts  (maximal 
€ 18.333,40 brutto) unter Berücksichtigung der 
für  den  jeweiligen  Zeitraum  vorgesehenen 
Bewertungskriterien.

8. Si dà atto che la spesa è stata già prevista nel 
bilancio  di  previsione  2026-2028  e  non 
necessita di ulteriori atti di impegno di spesa, 
ai sensi dell’art. 183, comma 2, lettera a) del 
d.lgs.  18  agosto  2000,  n.  267  e  successive 
modifiche.

8. Es wird festgehalten, dass die Ausgabe bereits 
im Haushaltsvollzugsplan  2026-2028 vorgese-
hen  wurde  und  keine  weiteren  Verwaltungs-
akte  zur  Ausgabenverpflichtung  gemäß 
Art. 183, Abs. 2,  Buchstabe a) des gesetzes-
vertretenden Dekrets Nr. 267 vom 18 August 
2000 i.g.F. benötigt.

9. Si dà atto che ogni cittadino e ogni cittadina, ai 
sensi dell'art. 183, comma 5 del Codice degli 
enti  locali  della  Regione  Autonoma Trentino-
Alto Adige l.r.  n. 2/2018, può presentare alla 
Giunta  comunale  opposizione  alla  presente 
deliberazione entro il periodo della sua pubbli-
cazione,  ed  ogni  interessato  o  interessata 
presentare  ricorso  al  Tribunale  regionale  di 
giustizia  amministrativa  per  la  Regione 
Trentino-Alto  Adige,  Sezione  autonoma  di 
Bolzano,  entro  60 giorni  dall’esecutività  della 
stessa.  Se  la  deliberazione  interessa  l'affida-
mento di lavori pubblici, il termine di ricorso, ai 
sensi dell'art. 120, comma 5, d.lgs. 2-7-2010, 
n. 104, è ridotto a 30 giorni dalla conoscenza 
dell'atto.

9. Alle  Bürgerinnen  und  Bürger  können  gegen 
den vorliegenden Beschluss während des Zeit-
raumes seiner Veröffentlichung gemäß Artikel 
183, Absatz 5 des Kodex der örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, Regionalgesetz Nr. 2/2018, Einwände 
beim Gemeindeausschuss vorbringen und alle 
Interessierten  innerhalb  von  60  Tagen  ab 
Vollziehbarkeit  dieser  Maßnahme  beim 
Regionalen  Verwaltungsgericht  für  Trentino-
Südtirol,  Autonome  Sektion  Bozen,  Rekurs 
einreichen. Betrifft der Beschluss die Vergabe 
von öffentlichen Aufträgen, ist die Rekursfrist 
gemäß  Artikel  120,  Absatz  5  des  gesetzes-
vertretenden Dekrets Nr. 104 vom 02.07.2010 
auf 30 Tage ab Kenntnisnahme reduziert.



Fatto, letto e sottoscritto Verfasst, gelesen und unterzeichnet

La Sindaca

  Zeller Katharina Johanna

Die Bürgermeisterin

La Segretaria generale

  Lucia Attinà

Die Generalsekretärin
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